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ВСТУП
Художній твір – невичерпне джерело мудрості. Навіть через чотириста років після смерті Вільяма Шекспіра його творчість живе і не втрачає актуальності. 
Характерним для драматургії В. Шекспіра є використання добре відомих сучасним йому глядачам сюжетів. Шекспір запозичував  персонажів і цілі сюжети з фольклору, античної міфології, творів давньоримських і давньогрецьких авторів, письменників епохи Середньовіччя і Відродження.
Комедія «Сон літньої ночі» (англ. A Midsummer Night's Dream) відрізняється багатоплановістю сюжету. Більшість мотивів і персонажів Шекспір перейняв з фольклорних джерел і античної спадщини. Сукупність використаних Шекспіром міфологічних героїв і сюжетів, а також наявність в комедії певних ритуалів, пов’язаних з англійським фольклором і античною міфологією, складають міфопоетичну картину світу комедії. 
Темою пропонованої дипломної роботи є «Міфопоетична картина світу в комедії В. Шекспіра “Сон літньої ночі”».
Актуальність дослідження. Незважаючи на те, що твори В. Шекспіра були досліджені великою кількістю англійських і вітчизняних вчених, аналізу міфологічної складової комедії «Сон літньої ночі» не приділяли багато уваги. В даній роботі досліджуються не тільки джерела, з яких Шекспір запозичив персонажів для цієї комедії, а і розглядається феномен авторської міфології Вільяма Шекспіра. 
Мета роботи – дослідження фольклорних і античних мотивів в комедії В. Шекспіра «Сон літньої ночі», які складають міфопоетичну картину світу комедії. 
Поставлена мета передбачає вирішення наступних завдань:
1)  ознайомитися з науково-критичною літературою з теорії міфу і його зв’язку з літературою;
2) проаналізувати фольклорні джерела в комедії В. Шекспіра «Сон літньої ночі»;
3) розкрити особливості авторської інтерпретації античної спадщини в п’єсі;
4) визначити специфіку авторської міфології В. Шекспіра. 
Об’єктом дослідження дипломної роботи є комедія Вільяма Шекспіра «A Midsummer Night's Dream» (укр. «Сон літньої ночі»).
Предмет дослідження дипломної роботи – міфопоетична картина світу в комедії.
Методи дослідження. Для написання дипломної роботи були використані наступні методи дослідження літературного твору:
· міфологічний метод (розпізнавання та дослідження міфологічних витоків художнього твору);
· культурно-історичний метод (зв'язок досліджуваного твору з історичною та культурною ситуацією в Англії доби Відродження);
· порівняльно-історичний метод (компаративістика) (зіставлення фольклорних персонажів і античних сюжетів з їх шекспірівською інтерпретацією);
· соціологічний метод (зв'язок проблематики твору з соціальними проблемами суспільства сучасної Шекспіру Англії);
Наукова новизна полягає в тому, що ця робота є спробою дослідити особливості інтерпретації міфологічних джерел в комедії В. Шекспіра «Сон літньої ночі».
За структурою робота складається зі вступу, трьох розділів, шести підрозділів, висновків, списку використаної літератури та summary.
Теоретична частина роботи включає в себе два підрозділи, що освітлюють такі теми: особливості міфу, міфологічної картини світу і  міфологічного мислення; зв'язок міфу та літератури. Теоретико-методологічну основу роботи становлять дослідження А. Лосєва, Е. Мелелитинського, А. Гуревича, Р. Веймана, А. Веселовського.
Практична частина дипломної роботи складається з двох розділів, що присвячені аналізу фольклорних і античних джерел комедії В. Шекспіра «Сон літньої ночі».
У висновках підводяться основні підсумки дослідження. 
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ВИСНОВКИ

Дане дослідження присвячене міфопоетичній картині світу в комедії В. Шекспіра «Сон літньої ночі».
На підставі узагальнення різних думок, можна стверджувати, що під міфом найчастіше розуміються давні сказання, які є неусвідомлено-художнім оповіданням про важливі, часто загадкові для стародавньої людини природні, фізіологічні та соціальні явища, походження світу, загадку народження людини і походження людства, подвиги богів, царів і героїв, про їх битви і трагедії [28, с. 561].
Сукупність міфів створює міфологічний світогляд. Міфологія є однією  з найперших форм культури. Міфологія не зводиться до задоволення цікавості первісної людини, її пізнавальний пафос підпорядкований гармонізуючій  і впорядковуючій цілеспрямованості, орієнтований на цілісний підхід до світу, при якому не допускаються навіть найменші елементи хаотичності. 
Міфологічна картина світу, створена Вільямом Шекспіром, включає в себе елементи англійського фольклору і античної міфології. 
Казкова фантастика – одна з головних особливостей п’єси. В комедії можна виділити два основних плани – світи реальний і фантастичний. Реальність і фантастика, органічно переплітаючись, створюють неповторну атмосферу казки. Фантастичне в комедії розкривається за допомогою жителів лісу – маленького чарівного люду (fairy). 
Володар лісу Оберон – відомий фольклорний герой. Вперше цей персонаж з’являється в літературі на початку тринадцятого століття в образі чарівного карлика. Шекспір модифікує фольклорного Оберона, перетворюючи його на короля фейрі і створює міфологічну пару Оберон і Титанія (одне з імен римської Діани), яка і нині живе і сучасному мистецтві. 
Піддані Оберона і Титанії – феї та ельфи – складають фантастичний фон комедії. Фейрі – представники міфологічного світу, який не підкоряється законам людської логіки. Яскравим прикладом невідповідності реального і магічного світів є зображення Шекспіром магічного часу і простору, які існують за власними законами. 
Шекспірівська модифікація образів фейрі полягає в зміні розміру цих магічних істот. В комедії феї – мініатюрні комахоподібні істоти. 
Одним з найбільш колоритних фольклорних персонажів є образ лісного духу. Шекспір ототожнює двох трікстерів – Пака і Робіна, які в фольклорі існували окремо. Робін-Пак – вірний слуга Оберона, але він не упускає шансу зіграти з кимось веселий жарт. Саме він стає центром комічних подій п’єси. 
Окрім фольклорних мотивів комедія відома особливою, суто шекспірівською інтерпретацією античності. 
Використання античних героїв і античного міфу цілком зрозуміле. Глядачі шекспірівського театру виховувалися на творах античності. Використовуючи відомі сюжети, творці доби Відродження зображували сучасність. 
Правителю Афін Шекспір дає ім’я Тезея, популярного героя античної літератури.  Володар Афін одружується на цариці амазонок Іпполіті. За ім’ям і замислом, Тезей – античний міфологічний герой; за характеристикою він нагадує добрих і справедливих герцогів в інших комедіях Шекспіра.
Головний конфлікт комедії проявляється в історіях кохання чотирьох молодих людей Лізандра і Гермії, Деметрія і Олени. Важливою деталлю, яка сприяє загостренню конфлікту є згаданий Егеєм «афінський закон». Згідно з цим законом, Гермія, яка відмовлялася вийти заміж за Деметрія, обраного батьком, повинна була вмерти або піти в монастир. Звісно, в античні часи не існувало монастирів і цей закон був скоріше законом сучасної Шекспіру Англії. Це один із багатьох епізодів, коли драматург зображує сучасність, вдягаючи її в «античний одяг». 
Античний мотив вплітається і в суто фольклорну сюжетну лінію Оберона і Титанії. У другому акті ми дізнаємося причину суперечки царя фей Оберона і його дружини Титанії – відмова цариці віддати Оберонові індійського хлопчика. Цікавим є монолог Титанії, в якому вона  зазначає, що розлад між нею і Обероном змішав пори року, і смертним важко жити в атмосфері такої погодної какофонії. Така суперечка двох «богів», результат якої відчувають смертні люди, нагадує поведінку античного Зевса та його дружини Гери. Саме в таких переживаннях та подібних розмовах проводять свій час античні боги. 
Ще одна сюжетна лінія,  в якій також присутній античний міф, – лінія афінських ремісників. В комедії ремісники зображують комічну інтерпретацію відомої трагедії Пірама і Фісби. Трагедія двох закоханих у виконанні простих ремісників перетворюється на фарс.
Отже, присутність античних і фольклорних мотивів в комедії очевидна. Вільям Шекспір не рідко запозичував персонажів, а іноді і цілі сюжети з фольклору, античної міфології, творів інших авторів. Але драматург не обмежувався використанням персонажів. Він їх модифікував, наділяв новими рисами і часто цілком змінював. Широке використання різними авторами не фольклорних або античних, а саме шекспірівських Пака, Оберона, Титанії та образів фейрі дозволяє говорити не про Шекспіра – споживача міфу, а про Шекспіра – творця власної унікальної міфології. 
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SUMMARY
This bachelor thesis is an initial attempt to study the mythopoetic worldview in William Shakespeare’s comedy «A Midsummer Night’s Dream».
The major objective of this thesis is the analysis of the reflections of Antiquity and English folklore in the comedy and the phenomenon of Shakespearean personal mythology.
According to the Literary encyclopedia, myth is a kind of story or narrative sequence, normally traditional and anonymous, through which a given culture ratifies its social customs or accounts for the origins of human and natural phenomena, usually in supernatural or boldly imaginative terms.
The complex of myths constructs the mythological worldview. Mythology is one of the first cultural forms. The mythological worldview, created by William Shakespeare, includes the elements of English folklore and ancient mythology.
Two main levels can be distinguished in «A Midsummer Night’s Dream»: real and visionary worlds. Reality and fiction, interweaved, create the atmosphere of a fairytale. 
The mythical level of the comedy is represented by the inhabitants of the magical forest – fairy. Oberon, the king of fairies, is a famous folklore character. He appears in literature in the thirteenth century in the form of a magical dwarf. Shakespeare modifies the folklore Oberon, transforming him into a king of fairies and creates a mythological couple of Oberon and Titania, which now exists in contemporary art. 
Fairies and elves, Oberon and Titania’s subjects, form a mythical background of the comedy.  Being the representatives of a visionary world, they do not obey the laws of human logic. One can find a vivid example of the discrepancy between the real and visionary worlds in the Shakespearean image of magical time and space, which exist by their own laws.
One of the most flamboyant folklore characters is that of a wood spirit. Shakespeare identifies and unites two different tricksters – Puck and Robin Goodfellow, who exist in folklore as two separate figures. Robin-Puck is a loyal servant of Oberon, but he does not miss the chance to play a fun joke on somebody. He is the one who becomes the center of comic scenes in the play.
Aside from the reflections of folklore motives, the comedy is famous for its special, purely Shakespearean interpretation of Antiquity. The use of ancient characters and ancient myth in the play is quite understandable. Shakespearean audience was familiar with the Antiquity heritage. By using the well-known plots the Renaissance authors depicted their times.
The scene is laid in Athens. The Duke Theseus marries Hyppolita, the Queen of Amazons. According to the name, Theseus is an ancient mythological character, but inherently he reminds good and just dukes in other Shakespearean comedies.
The main comedy’s conflict is related to the love stories of four young people – Lysander and Hermia, Demetrius and Helena. An important detail that contributes to the escalation of the conflict is the «Athenian law», mentioned by Egeus. Under this law, Hermia, who refused to marry Demetrius, chosen by her father, had to die or «to abjure for ever the society of men» and to go into convent. Evidently, in ancient times there were no monasteries, and this law was rather the law of Shakespearean England. This is one of many episodes when the playwright depicts modernity by dressing it in «ancient clothing». 
Antiquity also finds its place in a folklore plotline of Oberon and Titania. The contention between the King and the Queen of fairies altered the seasons and thus complicated lives of mortals. Such a controversy is characteristic of ancient Zeus and his wife Hera, who seem to have similar misunderstandings. 
Another plotline, in which an ancient myth is also present, is the one of Athenian craftsmen. In the comedy they show a comic interpretation of the famous tragedy of Pyramus and Thisbe. The tragedy of two lovers in the performance of ordinary people turns into a farce.
Consequently, the parallels with Antiquity and English folklore in the comedy «A Midsummer Night’s Dream» are explicit. William Shakespeare used to adopt characters, and sometimes entire plots from folklore, ancient mythology and other authors’ texts. However the playwright did not confine himself to borrowing characters. He modified them, endowed with new features and even changed completely. The widespread use of purely Shakespearean Puck, Oberon, Titania and Fairies, by various authors, makes it possible to regard Shakespeare not as a consumer of the myth, but as a creator of his own unique mythology.
















